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N° 1 DE M. RASKIN

Demande unique

Entre les mots “plan d’action national” et les mots 
“visant à mettre fi n”, insérer les mots “, assorti d’un 
calendrier clair et faisant l’objet d’une évaluation et d’un 
suivi transparents,”.

JUSTIFICATION

Le WWF demande que le plan d’action national repose 
sur un calendrier clair et qu’il fasse l’objet d’une évaluation 
et d’un suivi transparents.

Nr. 1 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

Tussen de woorden “een nationaal actieplan” en 
de woorden “uit te werken” de woorden “, met een 
duidelijke tijdlijn en met een transparante evaluatie en 
monitoring,” invoegen.

VERANTWOORDING

Het WWF vraagt dat het nationaal actieplan stoelt op een 
duidelijke tijdlijn en een transparante evaluatie en monitoring.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 2 DE M. RASKIN

Demande unique

Compléter le point b par ce qui suit:

“, et de prévoir suffisamment de personnel dans les 
aéroports à tout moment de la journée pour effectuer 
ces contrôles;”

JUSTIFICATION

Le rapport relatif à l’importation de viande de brousse par 
le biais de l’aéroport de Zaventem, mentionné dans les deux 
résolutions, met en lumière une problématique spécifi que rela-
tive à l’insuffisance de personnel pour effectuer les contrôles, 
étant donné que les changements d’équipe coïncident avec 
les créneaux horaires dans lesquels arrivent la plupart des 
vols à haut risque.

Nr. 2 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

De bepaling onder b aanvullen als volgt:

“, alsook op de luchthavens op elk tijdstip van de 
dag in voldoende personeel voor dergelijke controles 
te voorzien;”

VERANTWOORDING

In het rapport over de invoer van broussevlees via de 
luchthaven van Zaventem, vermeld in beide resoluties, blijkt 
een specifi eke problematiek wat betreft de beschikbaarheid 
van voldoende personeel voor controles bij en door het sa-
menvallen van de wissel van de diensten en het tijdslot waarin 
de meeste risicovluchten aankomen.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 3 DE M. RASKIN

Demande unique

Dans le point f, entre les mots “et pour la biodiver-
sité” et le mot “, notamment”, insérer les mots “et sur 
le caractère illégal de l’importation de viande d’animaux 
sauvages”.

JUSTIFICATION

Selon le WWF, il importe de rappeler cet élément aux 
voyageurs.

Nr. 3 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

In de bepaling onder f, tussen de woorden “en 
voor de biodiversiteit” en de woorden “meer bepaald” 
de woorden “, alsook op het feit dat invoer van vlees 
van wilde dieren illegaal is,” invoegen.

VERANTWOORDING

Het WWF wijst op het belang om reizigers hieraan te 
herinneren.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 4 DE M. RASKIN

Demande unique

Dans le point f, entre le mot “notamment” et les 
mots “dans les aéroports”, insérer les mots “lors de 
la réservation du vol,”.

JUSTIFICATION

Le moment auquel les voyageurs peuvent le plus facile-
ment renoncer à leur intention de transporter de la viande de 
brousse est avant de faire leurs bagages et d’entreprendre 
leur voyage.

Nr. 4 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

In de bepaling onder f, tussen de woorden “meer 
bepaald” en de woorden “op de luchthavens” de woor-
den “bij het boeken van de vlucht,” invoegen.

VERANTWOORDING

Het ogenblik waarop reizigers nog het gemakkelijkst kun-
nen afzien van hun intentie om broussevlees te vervoeren, 
is alvorens ze hun bagage maken en aan hun reis beginnen.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 5 DE M. RASKIN

Demande unique

Dans le f, remplacer les mots “par exemple à tra-
vers” par les mots “ainsi qu’à travers”.

JUSTIFICATION

L’avis du WWF recommande de compléter le recours à 
un portail web par la mise en place de campagnes de sen-
sibilisation ciblées.

Nr. 5 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

In de bepaling onder f, het woord “bijvoorbeeld” 
vervangen door het woord “alsook”.

VERANTWOORDING

Het advies van het WWF geeft aan dat breder moet 
worden gewerkt dan via een portaalsite, met gerichte 
bewustmakingscampagnes.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 6 DE M. RASKIN

Demande unique

Compléter le f par ce qui suit:

“, et ce, en concertation avec les aéroports et les 
compagnies aériennes;”

JUSTIFICATION

Pour que les campagnes de dissuasion atteignent leur 
objectif, il est nécessaire de garantir une collaboration étroite 
entre, d’une part, les pouvoirs publics et, d’autre part, les 
aéroports et les compagnies aériennes.

Nr. 6 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

De bepaling onder f aanvullen als volgt:

“, en dit in samenwerking met de luchthavens en 
luchtvaartmaatschappijen;”

VERANTWOORDING

Een nauwe samenwerking tussen de enerzijds de overheid 
en anderzijds de luchthavens en luchtvaartmaatschappijen, is 
noodzakelijk voor succesvolle ontradingscampagnes.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 7 DE M. RASKIN

Demande unique

Insérer un i rédigé comme suit:

“i. d’insister pour que l’Union européenne prévoie 
les budgets nécessaires en faveur des États membres 
où se trouvent les aéroports et les ports maritimes 
considérés comme les principales voies d’accès à 
l’Union européenne pour l’importation de viande de 
brousse, ainsi que d’animaux et de plantes protégés 
par la convention CITES, afi n que ces États membres 
puissent gérer adéquatement la problématique de la 
viande de brousse, et pour que les États membres 
prévoient des moyens adéquats à cet effet, tant en 
termes de contrôles douaniers et frontaliers qu’en ce 
qui concerne les services judiciaires, la police et les 
services d’inspection de l’environnement;”

JUSTIFICATION

La demande de moyens européens est soutenue dans les 
avis du ministre Clarinval et du SPF Finances.

Nr. 7 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

Een bepaling onder i invoegen, luidende:

“i. erop aan te dringen dat de Europese Unie de 
nodige budgetten uittrekt voor lidstaten met lucht- en 
zeehavens die als de belangrijkste toegangswegen 
tot de Europese Unie worden beschouwd voor brous-
sevlees en dieren en planten beschermd onder de 
CITES-conventie, zodat deze lidstaten het brousse-
vlees-probleem adequaat kunnen aanpakken, evenals 
dat de lidstaten hiertoe adequate middelen voorzien, 
zowel voor douane- en grenscontrole als voor justitie-, 
politie en milieu-inspectiediensten;”

VERANTWOORDING

De vraag naar Europese middelen wordt gesteund in het 
advies van minister Clarinval en de FOD Financiën.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 8 DE M. RASKIN

Demande unique

Insérer un j rédigé comme suit:

“j. d’examiner la question de l’optimisation de la 
collaboration entre les services concernés, depuis la 
constatation des infractions jusqu’aux suites admi-
nistratives ou juridiques adéquates, afi n de mettre fi n 
à l’importation illégale de viande de brousse le plus 
efficacement et effectivement possible;”

JUSTIFICATION

L’optimisation de la collaboration entre les services concer-
nés est essentielle pour mettre fi n efficacement et effecti-
vement à l’importation de viande de brousse. Il convient de 
simplifi er et de renforcer notre capacité de faire respecter la 
règlementation en ce qui concerne le contrôle des importa-
tions de viande de brousse dès lors que la fragmentation des 
compétences entre les services concernés réduit l ’efficacité 
des services de contrôle.

Nr. 8 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

Een bepaling onder j invoegen, luidend als volgt:

“j. te onderzoeken hoe de samenwerking tussen 
de betrokken diensten, van bij de vaststelling van de 
inbreuk tot het geven van het passende administratieve 
of juridische gevolg, kan worden geoptimaliseerd om 
ervoor te zorgen dat de illegale invoer van brousse-
vlees zo efficiënt en effectief mogelijk een halt wordt 
toegeroepen;”

VERANTWOORDING

Het optimaliseren van de samenwerking tussen de ver-
schillende betrokken diensten is essentieel om te komen tot 
het effectief en efficiënt aan banden leggen van de invoer 
van broussevlees. Er is een noodzaak om de handhavings-
capaciteit inzake controles op de invoer van broussevlees te 
vereenvoudigen en te versterken, omdat de versnippering 
van de bevoegdheden tussen de betrokken diensten een 
beperking teweegbrengt voor de slagkracht van de contro-
lerende diensten.

Wouter RASKIN (N-VA)
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N° 9 DE M. RASKIN

Demande unique

Insérer un k rédigé comme suit:

“k. de déterminer s’il est envisageable et comment il 
serait possible d’étendre les compétences des agents 
locaux qui constatent les importations illégales de pro-
duits d’origine animale dans les aéroports et dans les 
ports, afi n de permettre de donner suite à toute forme 
d’importation illégale de produits d’origine animale 
sans devoir systématiquement commencer par réaliser 
un test ADN sur le produit contrôlé afi n de déterminer 
quelle suite éventuelle peut être donnée à la constata-
tion et quelle instance doit s’en charger;”

JUSTIFICATION

Sanctionner l’importation illégale de viande en tant que 
telle permettrait aussi de lutter effectivement et efficacement 
contre l’importation de viande de brousse et d’éviter qu’un 
test ADN doive chaque fois être effectué pour pouvoir punir 
les infractions et afi n de déterminer la procédure à suivre et 
les conséquences adéquates.

Nr. 9 VAN DE HEER RASKIN

Enig verzoek

Een bepaling onder k invoegen, luidende:

“k. te onderzoeken of en hoe de bevoegdheden 
van de lokale beambten die in lucht- en zeehavens de 
illegale invoer van dierlijke producten vaststellen, kun-
nen worden uitgebreid, zodat het mogelijk wordt om 
aan elke illegale invoer van dierlijke producten gevolg 
te geven, zonder dat op het desbetreffende product 
een DNA-test moet worden uitgevoerd om te bepalen 
welk gevolg al dan niet aan de vaststelling kan worden 
gegeven en door welke instantie dit moet gebeuren;”

VERANTWOORDING

Door de illegale invoer van vlees op zich te bestraffen, 
kan men ook effectief en efficiënt de invoer van broussevlees 
bestrijden, en vermijdt men dat voor de bestraffing van inbreu-
ken telkens een DNA-test nodig is om de verder te volgen 
procedure en gepaste gevolgen te bepalen.

Wouter RASKIN (N-VA)

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


